
DURCHFÜHRUNGSVERORDNUNG (EU) Nr. 972/2011 DER KOMMISSION 

vom 29. September 2011 

zur Festsetzung der repräsentativen Preise und der zusätzlichen Einfuhrzölle für Melasse im 
Zuckersektor ab dem 1. Oktober 2011 

DIE EUROPÄISCHE KOMMISSION — 

gestützt auf den Vertrag über die Arbeitsweise der Europäischen 
Union, 

gestützt auf die Verordnung (EG) Nr. 1234/2007 des Rates vom 
22. Oktober 2007 über eine gemeinsame Organisation der 
Agrarmärkte und mit Sondervorschriften für bestimmte land­
wirtschaftliche Erzeugnisse (Verordnung über die einheitliche 
GMO) ( 1 ), insbesondere auf Artikel 143 in Verbindung mit 
Artikel 4, 

in Erwägung nachstehender Gründe: 

(1) Gemäß der Verordnung (EG) Nr. 951/2006 der Kommis­
sion vom 30. Juni 2006 mit Durchführungsbestimmun­
gen zur Verordnung (EG) Nr. 318/2006 des Rates für 
den Zuckerhandel mit Drittländern ( 2 ) gilt der cif-Preis 
bei der Einfuhr von Melasse als „repräsentativer Preis“. 
Dieser Preis wird für die in Artikel 27 der Verordnung 
(EG) Nr. 951/2006 bestimmte Standardqualität fest­
gesetzt. 

(2) Bei der Festsetzung der repräsentativen Preise sind alle 
Informationen gemäß Artikel 29 der Verordnung (EG) 
Nr. 951/2006 zu berücksichtigen, ausgenommen in den 
in Artikel 30 der genannten Verordnung vorgesehenen 
Fällen, und gegebenenfalls kann die Festsetzung auch 
nach dem Verfahren des Artikels 33 der Verordnung 
(EG) Nr. 951/2006 erfolgen. 

(3) Zur Anpassung der Preise, die nicht die Standardqualität 
betreffen, wird der Preis je nach Qualität der angebotenen 

Melasse in Anwendung von Artikel 32 der Verordnung 
(EG) Nr. 951/2006 erhöht oder gesenkt. 

(4) Besteht zwischen dem Auslösungspreis für das fragliche 
Erzeugnis und dem repräsentativen Preis ein Unterschied, 
so sind nach Maßgabe von Artikel 39 der Verordnung 
(EG) Nr. 951/2006 zusätzliche Einfuhrzölle festzusetzen. 
Bei Aussetzung der Einfuhrzölle gemäß Artikel 40 der 
Verordnung (EG) Nr. 951/2006 sind für diese Zölle be­
sondere Beträge festzusetzen. 

(5) Die repräsentativen Preise und die zusätzlichen Zölle bei 
der Einfuhr der betreffenden Erzeugnisse sind gemäß 
Artikel 34 der Verordnung (EG) Nr. 951/2006 festzuset­
zen. 

(6) Die in dieser Verordnung vorgesehenen Maßnahmen ent­
sprechen der Stellungnahme des Verwaltungsausschusses 
für die gemeinsame Organisation der Agrarmärkte — 

HAT FOLGENDE VERORDNUNG ERLASSEN: 

Artikel 1 

Die repräsentativen Preise und die zusätzlichen Zölle bei der 
Einfuhr der Erzeugnisse des Artikels 34 der Verordnung (EG) 
Nr. 951/2006 sind im Anhang der vorliegenden Verordnung 
festgesetzt. 

Artikel 2 

Diese Verordnung tritt am 1. Oktober 2011 in Kraft. 

Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen verbindlich und gilt unmittelbar in jedem Mitglied­
staat. 

Brüssel, den 29. September 2011 

Für die Kommission, 
im Namen des Präsidenten, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Generaldirektor für Landwirtschaft und ländliche 

Entwicklung
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( 1 ) ABl. L 299 vom 16.11.2007, S. 1. 
( 2 ) ABl. L 178 vom 1.7.2006, S. 24.



ANHANG 

Ab dem 1. Oktober 2011 geltende repräsentative Preise und zusätzliche Einfuhrzölle für Melasse im 
Zuckersektor 

(in EUR) 

KN-Code 
Repräsentativer Preis je 

100 kg Eigengewicht 
des Erzeugnisses 

Zusätzlicher Zoll je 100 kg 
Eigengewicht 

des Erzeugnisses 

Bei der Einfuhr des Erzeugnisses wegen der 
Aussetzung gemäß Artikel 40 der Verordnung 
(EG) Nr. 951/2006 anzuwendender Betrag je 

100 kg Eigengewicht ( 1 ) 

1703 10 00 ( 2 ) 12,44 — 0 

1703 90 00 ( 2 ) 11,97 — 0 

( 1 ) Dieser Betrag ersetzt gemäß Artikel 40 der Verordnung (EG) Nr. 951/2006 den für diese Erzeugnisse festgesetzten Zollsatz des 
Gemeinsamen Zolltarifs. 

( 2 ) Festsetzung für die Standardqualität gemäß Artikel 27 der Verordnung (EG) Nr. 951/2006.
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